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SUPPLICATION TO OUR LADY THE PHYSICIAN

IapakAntikog Kavov
gig v ‘Ynepaytav Ocotokov v F'atpiocav

Hoinua ABavaaiov Xipwvonetpitov

IEPEYX

E0AoynTtog 6 ®eog nudv navtote, vOv Kal
Qel Kal €i¢ ToLG AiDVAC TOV AiOVOV.
ANATNQXITHZ

Apnv.

YaApog PMB’ (142).

Kbpig, eioakovoov g Tpoaevuyig Hov,
évatioal v 8énoiv pov év tfj dAnbeia cov,
€L0GKOLOOV |OU €V Tf] S1IKXL0oVVT 0oL Kal
un eloéAdng ig kpiowv peta tod dovAoL cov,
OTL 00 SikawBNnoeTo EvOV gov TG (V.
‘Ot katedinéev 6 €xBpog Vv Yuynv pov,
eraneivooey €ig yfiv v {wnv pov, ékabioe
HE €V OKOTEVOIG WG VEKPOUG VoG Kal
nkndiaoev €’ éue 10 mvedP& pov, év épol
étapayOn 1 kapdia pov. 'Epviiodny rjpepdv
apxainv, EEAETNO €v AOL TOIG €PYOLg
00U, &V TIOUHOL TV XEIPDV 00V EHEAETMV.
AleméTaon IPOG 0€ TG XEIPAG Hov: 1) Yuxn
Hov w¢ Yf Gvudpog oot. TayL eiodkovady
pov, Kopte, é§eAne 10 mvedpd pov. Mn
AMOOTPEYTG TO TPOCOMOV GOL &M’ €D, Kol
opowwdnoopo Toig Katafaivovotv eig AGKKov.
AKOLOTOV TOINCOV HoL TO TP TO #Aedg Tov,
ot €mt ool fAmoa. ['vapioov pot, Kopie, 060v,
gv 1] mopevoopaL, OTL TTPOG 0f Fpa TV YUYV
pov. 'E&eAod pe €k tadv €x0pdv pov, Kopie:
TPOG 0€ Katéuyov. Ada&ov pie Tod TOoLEV TO
BANuG oov, 611 oL €l 6 Ogdg pov. To Tvedpd
00V TO dyaBov odnynoet pe év yii evBeiq

gvekev 10D OVOpaTOg oov, Koupie, (noeig e,

Supplication Service
to Our Lady the Physician
By Athanasios of Simonopetra

Translated by Fr. Seraphim Dedes

PRIEST

Blessed is our God always, now and ever,
and to the ages of ages.
READER

Amen.

Psalm 142 (143).

O Lord, hear my prayer; give ear to my
supplication in Your truth; answer me in Your
righteousness; do not enter into judgment
with Your servant, for no one living shall
become righteous in Your sight. For the enemy
persecuted my soul; he humbled my life to the
ground; he caused me to dwell in dark places
as one long dead, and my spirit was in anguish
within me; my heart was troubled within me.

I remembered the days of old, and I meditated
on all Your works; I meditated on the works
of Your hands. I spread out my hands to You;
my soul thirsts for You like a waterless land.
Hear me speedily, O Lord; my spirit faints
within me; turn not Your face from me, lest I
become like those who go down into the pit.
Cause me to hear Your mercy in the morning,
for I hope in You; make me know, O Lord, the
way wherein I should walk, for I lift up my
soul to You. Deliver me from my enemies, O
Lord, for to You I flee for refuge. Teach me to
do Your will, for You are my God; Your good
Spirit shall guide me in the land of uprightness.
For Your name's sake, O Lord, give me life;

in Your righteousness You shall bring my
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év M 8ikaooLVT oL €EGEE1G €k BAIYEmG TV
Yuynv HoL" Kal év 1@ €Aéel aov €§oAoBpevoelg
TOUG €xBpOoUG POV Kol AMOAEIG TTAVTAG TOVG
BA{Bovtag TV Puxnv pHov, o1t éym §00AG¢ Gov
el
XO0POX
"Hyog §'.
Bed¢ Koplog kai Emeépavey Myiv.

EvAoynpévog 6 épyopevog év ovopatt Kupiov.

Ytiy. a'. Eéoporoyeiole 16 Kupiw kail
emkaAeiole 10 vopa 10 dylov avTol.
Tty B, Iavra ta €Bvn ekOkAwaav e,

Kal 1@ ovopatt Kvpiov fpuvaunv adtoug.

Ytiy. y'. Iapa Kopiov éyéveto aitn kai
éott Bavpaotn v 0pBaALoTG NUAV.
Tpomnapua.

"Hyog 8'. O vywbeic év 10 Z1avpd.
Zopatkaic Kai Puyikoic dobeveiog,
KOTQTIOVOVHEVOL K&l 0(OSpa GAYODVTEC, TIPOG
0¢ MOTAHG TIPOOTIHNTOHEV WG TEKVA TH Mntpl:
¢ drokunoaca Tatpov Kai othpa, iaoo

TV S0VAWV 0ov, daobeveiag kal GAyn, tva
So&alwpev, o Matploca, del, TV PNTPIKAY

oov, nipeafeiav pog Kvplov.

A6&a. “Oporov.
T mavayiag oov popefig v eikova,
év doBeveiong katakeipevol mobw, wg (Hdoav
donadopeda, & Mdatpiooa oepvn, kal Beppdg
aitovpeda, OMWG XEIpag EKTELVNG, TTPOG

Yiov d1havBpowmov, iva 6& v Lyeiav, Tolg

soul out of affliction. In Your mercy You shall
destroy my enemies; You shall utterly destroy

all who afflict my soul, for I am Your servant.

[SAAS]

CHOIR
Mode 4.

God is the Lord, and He revealed Himself
to us. Blessed is he who comes in the name of
the Lord. saas)

Verse 1: Give thanks to the Lord and call

upon His holy name.

Verse 2: All the nations surrounded me,
but in the name of the Lord I defended myself

against them.

Verse 3: And this came about from the
Lord, and it is wonderful in our eyes.

Troparia.
Mode 4. You who were lifted.

We are afflicted by diseases and ailments
* of soul and body, and we suffer in anguish.
* As children to their mother, we now come
to you with faith. * As the Mother of our
God, the Physician and Savior, * heal all the
infirmities and the pain of your servants. *
Lady physician, we will ever sing in praise *
of your maternal intercession with Christ the

Lord. (coasp

Glory. Same Melody.
When we are lying sick in bed, we imagine
* that we are venerating your sacred icon,
* Our Lady the Physician, as if it were you
alive. * Please lift up your holy hands and

entreat Christ our Savior, * your Son who
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Se0€VOLG Kal IKETIKAG, fodvtwv: Mijtep,

TOKEWG ETIOKEPAL.

Kati viv. ‘Oporov.

OV clwnMo®pEéy ToTe, OE0TOKE, TAG
duvaaoteiag oov AaAElV ol dvadlor eipn yop ov
TpoloTaoo TpeaPevovoa, Tig fuag EPPLoATO
€K T000UTWV KIv8UVav; Tig 8¢ StepuAadev €mg
vOv éAevBepoug; OOK amooT®dpev, Aéomova,
€K 000 00U¢ yop 00A0LG 0WLELG AEl, €K

TIAVTOLWV OEVAV.

ANAT'NQEXTHX
WaApog N’ (50).

"EAENGOV pe, 6 Bedc, KAt TO péya EAeOG
00V, Kal Kotk T0 TARj00¢ TV OIKTIPHGY GOV
e&alewov 10 avopnua pov. 'Eni mAgiov mADvov
HE &m0 Tfg Gvopiag pov, Kai amo ThG GpapTiog
Hov KaBaploodv pe. ‘Ot TNV Gvopiav pov éyw
YIVOOK®, KAl 1] GUapTix HOL EVOTIOV LoV €0TL
O TAVTOG. 01 HOVE HHAPTOV KAl TO IOV POV
EvaTdv oov €noinoa, Onwg &v Sikawbfig év
TO1¢ AOYO1G 00V, KOl VIKNOTG €V T® KpiveoBai
o€. I8ov yap €v avopioig ouveAnednyv, Kai v
apaptiong ékioonoe€ pe 1 unnp pov. Iéov yap
aAnBelav nydmnoag, To &dnAa Kal T KpLuELX
TG doiag oov EéNAwadg pot. Pavtieig pe
VOO, Kol KabaploBnoopal, TALVELG e,
Kal OTEP YOV AeukavOnoopal. AKOUTIETG Hot
ayoAAioov Kal eDEpoavvny, GyodAAidoovTal
O0TEN TETAMEWVOUEVA. ATIOGTPEYOV TO
TMPOCKTOV GOL ATIO TAV GHAPTIAV OV, Kal
naoag T6g avopiag pov é§arewov. Kapdiav

KaBapav Kticov év €poi, 6 Oedg, Kal vedpa

loves humanity, that He make us all healthy,
* as we implore you earnestly and say: * All-

holy Mother, forever take care of us.

Both now. Same Melody.

We the unworthy shall not ever be silent, *
O Theotokos, from proclaiming your powers.
* For were you not concerned to intercede for
us, * who would have delivered us * from such
manifold dangers, * and who else would up
to now * have preserved us in freedom? * O
Lady, we shall not depart from you, * for you
ever save your servants * from evils of every
kind.

READER
Psalm 50 (51).

Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
abundance of Your compassion, blot out my
transgression. Wash me thoroughly from my
lawlessness and cleanse me from my sin. For
I know my lawlessness, and my sin is always
before me. Against You only have I sinned
and done evil in Your sight; that You may be
justified in Your words, and overcome when
You are judged. For behold, I was conceived
in transgressions, and in sins my mother bore
me. Behold, You love truth; You showed
me the unknown and secret things of Your
wisdom. You shall sprinkle me with hyssop,
and I will be cleansed; You shall wash me, and
I will be made whiter than snow. You shall
make me hear joy and gladness; my bones
that were humbled shall greatly rejoice. Turn
Your face from my sins, and blot out all my

transgressions. Create in me a clean heart,
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€00£¢ éyKaivioov €v Tolg éyKATOlG Hov. M)
aroppiymg pe amo 1od TPoowWNToL GOV
Kol TO veDPG& 00V TO Gylov P AVIaVEANG
&’ épod. Amodog pot Ty ayaxAAiaotv 10D
OWTNPIOL GOV Kal MVELHATL TYEHOVIKR
otnpé&ov pe. Adaém dvopoug Tag 6600¢ cov,
Kal &oefeig éml og ématpéPouot. Pdoai pe
€€ aipatav, 6 Beog, 6 Oeog TG owTNPIag
HOL* GYOXAAMGOETAL T) YADOOK OV TNV
dwkatoovvnv cov. Kopie, ta xelAn pov
Gvoi&elg, Kal TO OTOHN HOL AVAYYEAET TNV
aiveaiv oov. ‘Ot €i nBeANcag Buoiav, ESwka
Gv: OAOKALTOHATH 00K €060KNOEIG. BAuoia
6 O MVeDPA GLVTETPIHHEVOV, Kapdiav
OULVTETPIHHEVNV KOl TETAMEIVOHEVTV 0 BE0g
oUK €ovdevaoel. AyaBuvov, Kopie, év i
evdokia gov TV Z1wv, Kal oikodopundnte ta
tetyn TepovoaAnp. Tote evdoknoelg Buaiav
SIKaoovVNG, Ava@opav Kal OAOKALTOHOTA.
Tote dvoioovotv €mi 10 BuolaTHPLOV COL
pHoéoyouLC.
‘0 Kavav, ob 1] Akpootixig: "Taocat, @
IMatprooa, véooug UV andoag. A(Bavaoiog).

XOPOX

'Q8N a’. "HyogmA. 8. Yypav Stodevoac.

Ynepayia Ocotoke, adaov Nuag.

‘Tatpevoov, IMatploca ayadny, Puxdv HEeV
VOO0ULG, KOl COUAT®V BAYN devd, e0XATG TIPOG
Aeomdtny Kal Yidv oov, Tov aAn6f Tatpov kai

dAGvBpwoV.

Yrepayia Ocotoke, adaov Nuag.
Ayanng gov &volov ToLg Kpouvoug, Kal

¢ ovpnabeiag, dei§ov mAodtov NIV oAV,

O God, and renew a right spirit within me.

Do not cast me away from Your presence,

and do not take Your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of Your salvation,

and uphold me with Your guiding Spirit. I
will teach transgressors Your ways, and the
ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my
salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall
open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would
give it; You will not be pleased with whole
burnt offerings. A sacrifice to God is a broken
spirit, a broken and humbled heart God will
not despise. Do good, O Lord, in Your good
pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a
sacrifice of righteousness, with offerings and
whole burnt offerings; then shall they offer

young bulls on Your altar. sassi

The Canon, which in Odes viii
and ix has the Acrostic: Seraphim.

CHOIR
Ode i. Mode pl. 4. Of old when the Israelite.

Most-holy Theotokos, save us.

Good Lady physician, we pray you treat *
our physical ailments and diseases that plague
our souls, * entreating your Son, our Lord and
Master, * the true Physician who cares for

humanity.

Most-holy Theotokos, save us.

Our Lady physician, open to us * the
streams of your kindness. Show how great is

your tender love * for us who are sick, as we
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voooDo1 Kai Kp&lovotv €k BaBoug: taxéng

npoeBacov, Aéomowva INatplooa.

Ad&a IMatpi kai Yiey kail Ayiw ITveduarti.

LENTV 00V EIKOVA KATAKPATAV, G {®OT)
KpoLydlw €mi KAvng BapuoAy®dv: eine 16 YiQ
oov éva Adyov, Kai apevBig Tod voor|HaTog
Abopa.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToDC ai@dvac TV
alovov. Auny.

A@pOveg Pn TPATTOV TOG EVIOAAXC, TOD
Nopov Kupiov, nepiéneca xoaAenag, €ig
voooug, ® I'atplooa, mowilag, &€ v pe

Aotpwaoon Bgiong mpeofeiang oov.

QN Y. Obpaviag ayisog.
Ynepayia Ocotoke, adaov Nuag.
‘Tatpeiov BMAPYEL, VOT®V PLXBV COUATOG,
Beio ExkAnoiq év fimep, mavteg iopeda,
gav BeAnowpev kal tamew] T kapdiq, o€

eémkaAopeda év miotel, INatplooa.

Ynepayia Ocotoke, adaov Nuag.

‘Q¢ PLAdTEKVOG M1Tnp, 6 'Tnood
npéoPeve, Belag cov ékteivovoa xelpag, év alg
éniderov, AV T SAKPLA KAl VOG®V TOVOLG
nowkiAovg, &mep oot mpofaAlopev, KAaloVTEG,
IMatprlooa.

Ad&a IMatpi kal Yied kail Ayiw ITveduarti.

['fig &moyovol GVTeg, MG XOTKOl TAOYOHEY,

Kal év melpacpoig dobeveiag, GAyodpev,

sincerely * implore you: Come to us quickly

and rescue us.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

In pain, I am bedridden, yet I hold * your
all-holy icon, and I pray as if you were here.
* Say the word to Christ your Son, O Lady, *

and I believe He will cure me without delay.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

I senselessly kept not the Master's Law.
* Breaking His commandments, [ am now
stricken with disease. * O Lady physician, I
implore you * to intercede with your Son to

deliver me.

Ode iii. O divine Master Builder.

Most-holy Theotokos, save us.

Like a clinic that treats ills of soul and
body alike * is the holy Church, where we all
are cured and restored to health, * if we come
willingly with humble heart to you, Lady * our
physician, and we pray faithfully trusting God.

Most-holy Theotokos, save us.

Lifting up your divine hands in prayer
to Jesus, your Son, * Lady our physician and
Mother who loves us, show Him all * the tears
and the distress of our diseases and ailments,
* about which we pray to you, weeping with
grief and pain.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

We inherently suffer, for we are dust, born

of earth; * and we are afflicted with pain due
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IMatplooa, 810 fodpév oo, didou O TP
npeofel®d@v cov, Kal Puyag évioyvoov, OATYny
SlwKouoa.

Kai viv Kal @ei, kai €i¢ ToO¢ aidvag TV
alovov. Aunv.

"16¢, INatproca Beia, v ioyvpav
KAK®aoly, adBoug 10D Kapkivov omoaor, OAiBet
TOUG 60VAOLG GOV, Kal Tf) Gyann oov, 61§ov
€0Bvg eDSpopODVTa, EXELg yap TNV SVVALY,

tovtov idoaoBant.

AlGocwoov, Ao KIvOOVOV TIAVToi®V,
[Mdtprooa Beia, TOLG €v MioTEL EIAIKPIVEL TIPOG
0¢ KOTOPEVYOVTOG, Kol aiTOLHEVOULG €K YUXTG,

{atpeiav @V voonudatwy.

"EntifAeyov, év ebpeveiq, mavopvnte
Be0TOKE, EML TNV EUNV XAAETTV TOD COMPATOG

KAK®O1, Kal {aoot Thg Wuxfig Hov 10 &Ayog.

IEPEYZ
"EAéncov npag 6 ®e0g Kata 0 HEyo EAeOG
00v, 8ebpeB ooV, EMAKOLOOV Kal EAénaov.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 §edpeba Hniep TV evoeBAV Kai
0pBodo&wv xploTiavdv.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 §edpeba briep 10D ApYIEMOKOTOU
NHE®V (tod 6€ivog).

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 dedpeba vniep €Aeovg, (wiig,
elpnvng, vyelag, oWTNPING, EMOKEYEWC,

to our infirmity. * We therefore pray to you for
intercession, O Lady * physician, to brace our

souls. Rid us of misery.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Holy Lady physician, you see the great
misery * of your servants brought on by cancer
and all the suffering. * In your maternal love,
show them to be in remission. * You can do

this, for have God-given grace to cure.

Deliver us from every danger, O holy Lady
physician. * We your servants with ardent faith
sincerely rely on you * and wholeheartedly

implore you for the cure of our diseases.

Look graciously upon your servant, all-
praiseworthy Theotokos, and upon my painful
physical suffering, and remedy my anguish of
spirit.

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Let us pray for pious and Orthodox
Christians.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for our Archbishop (name).

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for mercy, life, peace,
health, salvation, protection, forgiveness,
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OLYXWPNOEWG KAl APECENG TAV AUAPTIAV TV
S00AwV T0D Oe0D, MAVTIWV TAV E00ERROV Kal
0pBoSOEwV XPLoTIOAVAV, TRV KATOIKOUVT®WV
Kol TaPEMSNHOOVT®V €V Tf] TOAEL TaOTH,

TAV EVOPLIAV, EMTPONWV, CUVOPOUNTAV Kal
APLEPOTAV TOD (yiov vaod tovTov.

( Kvpie, éAénoov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Ett §edpeba vrep TV S0VAWV TOD Oe0d
(kai pvnpovevel ovopaoT TV 61” 0DG 1
TIAPAKANO1G TEAETTON).

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"ET1 6e0peBa LTIEP TAOV KAPTIOPOPOVVTWV
Kol KOAALEPYOUVTQV €V TG Gyl Kal TaVOETTR
VU@ TOUT®, KOTIOVT®V, YHAAOVT®OV Kai DIEP
100 TEPLETTAOTOG AaoD, TOD AMEKSEXOLEVOL TO
mapx 00D pPéya Kal MTAOLG10V EAEOG.

( Kopie, éAénoov. Kipie, éAénaov. Kipie,
EAénaov. )

IEPEYX

‘Ot éAenpov Kai gIAavBpwmog Beog
VTIAPYELG, KAl ool TV 60&av AVATEUTIOHEY, TG
[Matpl kai 1@ Yie Kai 1@ Ayie ITvedpartt, vov
KOl Gel Kal €1¢ ToLC ai@dVOC TOV QiOVOV.

(Apnv. )

XOPOX
KdaOwopa.
"Hyog B’. Tax dvw Intidv.

"Ev vdooig devaig, kai OAiyreot
KAPTTOHEVOL, TIPOG O€ TEKVIKAG @ Tdtplooa,
TIPOOTPEXOHEV, KOL OEMTNV €IKOVA OOV,
domalopevol iketevopev- 6enbnt tod 'ITnood,

TayEwg yapioaoBo v {oo.

and remission of the sins of the servants of
God, all pious Orthodox Christians residing
and visiting in this city: the parishioners, the
members of the parish council, the stewards,
and benefactors of this holy church.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for the servants of God...
(At this time the Priest commemorates those
for whom the Paraklesis is sung.)

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for those who bear fruit and
do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who
sing, and for the people here present who await
Your great and rich mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )
PRIEST

For You are a merciful God Who loves
mankind, and to You we offer up glory, to the
Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

(Amen. )

CHOIR
Kathisma.
Mode 2. In seeking the heights.

Exhausted are we by illness and adversity.
* Like children we run to you, and we venerate
* your holy icon with a kiss, * Lady our
physician, and we beg * that you pray to Jesus,

your Son, * to grant us a speedy recovery.
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'Q81 8. "Hyog mA. §'. Eioaxrikoa Kipie.

‘Yrepayla Ocotdke, 0dTOV NUAG.

Apaptavoviag, [Ndtpiooa, eite Ekovoimg
fj dkovoing Te, petavoia aAv 6pBwoov, Kal

OVANG PLXGV TIHGV i&TpELOOV.

Yrepayia Ocotoke, adaov Nuag.
Taig mukvaic &oBeveiong pov, ide
¢&nobevnoa, Beia Matprooa, 610 TéyoTa

évioyvoov, thg €U Puxfig Seviv KATAMT®Oy.

Ab&a IMatpi kai Yied kai Ayiw ITveduarti.

‘Pdoa, Aé¢onowva IMdtploca, To0g
¢€antovpévoug v ikeoiav oov, €k oD
Gryxoug Omep €tekev, 10 oD Biov TovTOL
TIOALHEPLHIVOV.

Kai viv Kai d@el, kal €i¢ ToOC aidvag TV
alovwyv. Apnv.

“TAewv pot anddeiéov, tov Yidv cov,
[Matplooa, Ov EAOTNOa, Kail voog Hov Th

KOLQOTNTL, €V TOAAGYV Selv@dV mayiow éneoa.

QN €. donigov nuag.
‘Yrepayila Ocotdke, 0G0V NUAG.
Lodpa Kol Poyny, apaptioig katefapova,
Kal iprvnv 0Oy €VPloK® TAVTEADG, 810

omedoov, oL EAd@pLVOV e, INdtplooa.

Ode iv. Mode pl. 4. I have heard the report.

Most-holy Theotokos, save us.

We who sin voluntarily * and
involuntarily, faithfully entreat * you, Our
Lady the Physician, * to heal our souls,

restoring us through penitence.

Most-holy Theotokos, save us.

Lady, see, my perpetual * illnesses
enfeeble me. So I pray to you, * my physician,
to encourage me, * for my soul's depression is

distressing me.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Rescue us who request your prayers, *
Lady our physician, from the anxiety * that
distractions and the many cares * of mundane

and worldly life impose on us.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

I offended your Son and God. * Lady our
physician, pray Him to pardon me. * It was
due to my own foolishness * that I fell into so

many traps of sin.

Ode v. Sovereign Lord our God.

Most-holy Theotokos, save us.

Burdened are my soul * and my body by
my many sins. * [ am completely unable to
find peace. * O my Lady and physician, make

me light again.
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‘Yrepayia @eotdke, 0dTOV NUAG.
Zriypata dewvd, EmMeEpnv O TaAAXITOPOG,
¢€ Qv Enpaa kal maoywv E€onté: KABapov

HoL, 6LVELSOG €K ToLTWV, [dtplooa.

Ad&a IMatpi kai Yied kai Ayiw ITveduarti.

"ABANnoig éoTv, 1 doBévela kai SV,
arontel 610 TOAATG DTIOPOVIG, TV €LXAIG Cov,
dwpnoai pot, Mitep Iatprooa.

Kai viv Kal @ei, kai €i¢ ToO¢ aidvag TV
alovwv. Apnv.

Nodv pot ol dewvoi, Aoyiopol
Katafaplvouot, Kal EAéyxel pe Puxhg to
ouvelsag, ¢€ v Tayel, £€ehod pe, Osia
[Matprlooa.

QN C'. Tnv dénotv ékyed.

Yrepayia @cotoke, adaov Nuag.

Ot tévot pov, Vv YPoxnv Katéfaioy,
Kal €§ENTIEV 10YVG OMPATOG Hov, 8§10 Ayvn,
QAPHAKOV |01 XOPNYEL, TAG PNTPIKAG GOV
e0Y0G Kol TV §€notv, §U v TG KAIvn

nmapevBvg, LYING éyepBnoopat, Matpiooa.

Yrepayia Ocotdke, adaov Nuag.
Ltepeéwaoov, Vv Youxnv pov, Natplooa, €k
TMOAARg aneAmoiag mecoboav, o ydp €oTiy,
¢€ avBpmnwv éAmic pot, Kai Bepamneia Thig
vooov éAnAatat, 610 év mobBe Kal KAauBp®, v

OEMTNV 00V eikOVH doTAlopal.

Most-holy Theotokos, save us.

Bearing in myself * awful stigmas as a
consequence * of my sinful deeds, I suffer
now and pray: * O physician, cleanse my

conscience of that malady.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Illness and disease * are a martyrdom,
requiring * mighty stamina and patience to
succeed. * Holy Mother, my physician, grant

these unto me.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Sordid thoughts oppress * and weigh down
my soul and intellect; * and my conscience
is reproaching me for this. * O my Lady and

physician, quickly rescue me.

Ode vi. I pour out my supplication.

Most-holy Theotokos, save us.

My aches and pains * enervate my soul
as well * as my body, and my strength is
declining. * I pray you, Lady physician, to
give me * maternal blessings and prayers as
a medicine, * through which in no time I will
rise * from my bed and enjoy healthy life

again.
Most-holy Theotokos, save us.

My sorry soul * is depressed in
hopelessness. * O my Lady and physician,
uplift it. * For there is no human cure I can
hope for. * I have exhausted all treatments of
my disease. * So now I venerate and kiss *

your sublime holy icon with love and tears.
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Ad&a IMatpi kai Yied kai Ayiw ITveduarti.

O0paVIOG, YALUKQOPOG T X&p1g o0V, Kai
XELPOG 1] UNTPIKT oov Bwmeia, 610 MOTAC,
OULVEYOHEVOG TTIOVOLG, TOLG OQOAAPLOVE OV
npog o€ aipw, Mdatploca, ®G TEKVOV 0oL

AUApPTOAGY, Gvapévey v Belav mapdkAnoy.

Kai viv kal d@el, kai €i¢ To0¢ aldvag TV
alovov. Auny.

Yyeiwoov, veolaiav, I'atpiooa,
EUmAakeToav oVOIRV EEAPTIOEL, Kol YOVIKAG,
pn mapidng SeNoelg, CLUTEPLPPEVHCG SAKPLOV
T01g MANBeay, av yop BEAnG mapevbug,
aeavilelg v Avmny npoAnHaToC.

AGdowoov, Ao KIvOOVOV TTIOVIOiwV,
[Matplooa Beia, 100G €v MioTel eiMKpIvel TPOG
0¢ KOTOPEVYOVTAG, Kol aiTOLHEVOUG €K YUXTG,

fatpeiav T@V voonudatwy.

Axpavte, 1] 6100 Adyou Tov Adyov
AVEPUNVEDTMG, €T E0YXATWV TAOV NHEPDV
TeEKODO®, SLOOTNOOV, WG EXOLOA UNTPIKNV
nappnoiav.

IEPEYX

"EAéncov 1pag 6 ®e0g Kata 10 péyo EAeOG

00v, 8e0EB 0oV, EMAKOVOOV Kal EAENTOV.

( Kvpie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 §edpeba Hriep TV eboeBRAV Kai
0pBodo&wv xploTiavdy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Your motherly * tender hand caressing
me * with your favor is a heavenly sweetness.
* Your sinful child is in pain, O physician. *
Therefore I lift up my eyes and I gaze at you,
* anticipating your divine * consolation with

undoubting faith in you.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Give health again * to our youth and
young adults, * who have fallen into substance
addiction. * And hear the prayers of their
desperate parents; * their supplications are
mixed with abundant tears. * Lady physician,
give the word, * and this terrible problem will

go away.

Deliver us from every danger, O holy Lady
physician. * We your servants with ardent faith
sincerely rely on you * and wholeheartedly

implore you for the cure of our diseases.

Entreat for us, * O spotless Maiden who
gave birth to the divine Word * inexplicably
through a word in the latter days, * since you

indeed * speak with motherly freedom.

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Let us pray for pious and Orthodox
Christians.

10
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( Kopie, éAénaov. Kipie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 §edpeba bniep T0D ApYlEMOKOTOU
NHE®V (tod 6€ivog).

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 dedpeba vniep €Aeovg, (wiig,
elpnvng, vyelag, owWTNPING, EMOKEPEWC,
OLYXWPNOEWC KAL APECENG TAV AUAPTIAV TOV
S00AwV 10D Oe0D, MAVTIWV TAV eD0ERROV Kl
0pB0SOEWV XPLOTIAVAY, TAOV KATOIKOUVTWV
Kal TaPEMONHOOVI®V €V Tf] TOAEL TaOTH,
TV EVopLT®dV, EmMTPONIWV, CUVEPOUNTAV Kai
APLEPOTAV 10D (ylov vaod TovTov.

( Kopie, éAénaov. Kipie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 dedpeba vniep TV S0VAWV ToD Oe0d
(xai pvnuovevel ovopaoTi T@V 61” 00¢ 1
TAPAKANO1G TEAETTO).

( Kopie, éAénaov. Kipie, éAénaov. Kupie,
gAEnoov. )

"Ett §edpeba HEP TAOV KAPMOPOPOHVTGOV
Kol KOAAEPYOUVT®V €V T@ Ayle KOl TaVOETT
V@ TOUT®, KOTIOVT®V, YHAAOVT®V Kol DTEP
10D TEPLEGTAOTOG AaoD, TOD ATMEKSEXOUEVOL TO
nmapx 0od pPEya Kal MTAOVO10V EAE0G.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kupie,
EAénaov. )
IEPEYX

‘Ot éAenpov Kol eAGvBpwnog Oeog
VMTAPYELG, KAl 001 TV 600V AVATIEUTIOHEV, TM
[Matpl ki 1@ Yie kai 1@ Ayie [Tvedpat, viv
Kal Gel Kal €1¢ TOVG aidVOC TRV aidVOV.

(Apnv.)
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( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for our Archbishop (name).

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for mercy, life, peace,
health, salvation, protection, forgiveness,
and remission of the sins of the servants of
God, all pious Orthodox Christians residing
and visiting in this city: the parishioners, the
members of the parish council, the stewards,
and benefactors of this holy church.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for the servants of God...
(At this time the Priest commemorates those
for whom the Paraklesis is sung.)

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for those who bear fruit and
do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who
sing, and for the people here present who await
Your great and rich mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

PRIEST

For You are a merciful God Who loves
mankind, and to You we offer up glory, to the
Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

(Amen. )
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XOPOX
Kovtaxiov.
"Hyog B’. IIpootacia 1@V xplomiavav.

Oduvapevor Biov Toig OAIYeot, Kai 1@
GAyel T®V voowv Bapovpevol, Tfig kapdiag,
TOUG OPBUApOVG EKTElvOopEY TTPOG O€, Kal VoDV
EXoVTEQ SEIVAG, €Tl TG KAIVNG TRV TTaBRY,
KataKeipevov Kpalopev: it ToUG 600G
dovAovG, €€ dobeveiag maong, kal v eiprvnv

T0ig Puyaig, 60¢ [Mavapwpe Matpiooa.

(Avvarat va mapaAn@Bi 10 Avtipwvov kol va aAAetan

€000¢ 10 Ipokeipevov.)
Avtigovov A’.
"Hyog §'.
"EX VEOTNTOG POV TTOAAK TIOAEET pe TGO,
GAN” a0TOG dvTiAafod, kKal cBoov ZTrp Hov.
(6ic)

Ot pioodvteg Z1wv, aioyvvlnte &mo
100 Kupiov: ¢ xoptog ydp, mopi éoecbe
ane&npappevol. (6ic)
Ao&a.
Ayio ITvevpat maoo Yoy (wodtatl, Kal
KaBapoel LPodTal AapmpoveTal, Tf] TPLASIKT

Movaét iepokpu@ing.

Kat viv.

Ayi TTvevpatt, avafAdlel Ta TG X&p1ltog
peBpa, dpdevovta, Gacav THV KTIo Tpog
(woyoviav.

IIpoxkeipevov. Paipog MA’ (44).

Mvnobnoopat tod OvOpatdg oov év o

yeved Kal yeved. (61¢)
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CHOIR
Kontakion.
Mode 2. O protection of Christians.

Tribulations of life are afflicting us, * and
the pains of our illnesses weigh us down. *
Holy Mother, to you we turn the eyes of our
heart. * Alas! Laid up with anxiety and in
excruciating pain, * as we suffer, we cry to
you: * Heal us your lowly servants, * and cure
us of all diseases. * Lady physician, give our

souls * lasting peace, O all-blameless one.

(The Antiphon may be omitted, in which case we

immediately sing the Prokeimenon.)

Antiphon I.
Mode 4.

Since my youth have many passions
waged war against me. O my Savior,

nonetheless help me and save me. (2) s

You, the haters of Zion, be put to shame
by the Lord, for like thatch in fire you will be
completely dried up. (2) o

Glory.

From the Holy Spirit every soul receives
life, and through cleansing is lifted and
brightened, in a hidden, sacred manner, by the
trinal Monad. o)

Both now.

From the Holy Spirit do the streams of
grace well forth; they irrigate everything
created, so that life be engendered. o

Prokeimenon. Psalm 44 (45).

I will remember your name from

generation to generation. (2)
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Ytiy. Akovoov, Boyatep, kail i8¢ kai kKATvov
10 00¢ oo Kai émAdHov 100 Aaod gov Kai
100 ofkou 100 TaTPOG dov- Kal Eémbuuroet 6
Pacirevg T00 kdAAoug oov.

MvnoBnoopaot tod dvOpaTOg 6oL €v TAoT

YEVEQ Kal yeVeQ.

IEPEYZ

Kat 0mép 100 katadlwbfjvat fpdg tfg
dxpodioewg 100 ayiov EdayyeAiov, KOplov t1ov
BedV NPV IKETEVOW}EV.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )
IEPEYX

Yoopia. OpBoi. Akovowiev ToD Gyiov
EvayyeAiov.
IEPEYZ

Eipnivn naot.

( Kai 1@ nvebparti oov. )
IEPEYZ

"Ex 100 kot Aovkav ayiov EvayyeAiov 10
Avayvoopa.
IEPEYX

[Tpooywpev.

( Abééa oo, Kipie, 66éa oot. )
IEPEYX

Aov a’ 39-49, 56

‘Ev taig npépong ékeivoug Gvaotaoa
Mapiap émopevfn €ig TNV OPEWVNV HETA
omoudig ei¢ moéA ‘Tovda, Kai elofABev €ig TOV
olkov Zayapiov kai fondoato v EAodBeT.
Kal éyéveto wg fikovaev 1) 'EAcdfet tov
domaopov g Mapiag, éokiptnoev 10 fpépog
év TN KOl adTiG Kai €émAnodn Ivedpatog

ayiou 1 " EAloGBet kol Ave@mvnoe @ovi

Verse: Listen, O daughter, behold and
incline your ear, and forget your people and
your father's house. For the King desired your
beauty.

I will remember your name from

generation to generation. isaas)

PRIEST

Let us pray to the Lord our God that we
may be made worthy to hear the holy Gospel.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )
PRIEST

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.

PRIEST
Peace be with all.

( And with your spirit. )

PRIEST

The reading is from the holy Gospel
according to Luke.
PRIEST

Let us be attentive.

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

PRIEST
Lk. 1:39-49, 56
In those days, Mary arose and went with

haste into the hill country, to a city of Judah,
and she entered the house of Zacharias and
greeted Elizabeth. And when Elizabeth heard
the greeting of Mary, the babe leaped in her
womb; and Elizabeth was filled with the Holy
Spirit and she exclaimed with a loud cry,

"Blessed are you among women, and blessed

13
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peyaAn kai etnev: EbAoynpévn ov év yovon&i
Kal eDAOYNHEVOG O KAPTIOG THG KOLALXG oou.
Kai toBev pot todto tva EABN 1 pnnp 100
Kupiov pov mpog pE; 1600 yap g EyEveto
1] wvr| 100 AoTIAoHOD GOV €1¢ T OTA HOV,
€okiptnoev 10 BpE@og &v dyaAAiaoel €v T
KOWIQ pov. Kal pokapia 1) moteboaoa o1l
€otan TeAelwolg 101G AeAaAnpévolg a0t apa
Kupiov. Kai gine Mapiap: Meyohdvet 1) poyn
pov tov Kopiov kai nyaAAiace 10 mvebpd pov
Emi 16 O 10 owTfipl pov, 0T EnePAeyey €l
TV Taneivwotyv thg §00ANG adtod. 8oL yap
&ro 10D VOV pakaplodoi pe maoot ol yeveal.
011 €moino€ pot peydAa 6 duvatog Kal Gylov
10 Ovopa adtod, "Epeve §¢ Mapiap oLV a0t
®Ooel pijvag Tpeig Kol YMEoTpeYey £ig TOV OlKOV
a0TAG.

( Abééa oo, Kipie, 66éa got. )
XOPOX

A6Ea. "Hyog B’.

[Matplooag npeofeiong, Aéonota "EAefjpov,

eEaAherov o AN O, TOV EPAV EYKANUAT®V.
Kat viv.

Taig tfig ®eotoKoL Tipeafeiong, 'EAefjpoy,

e€alewov o MANON TAOV PRV EYKANHATWV.
"Hyog mA. B°. “OAnv GroBéuevor.

Ztiy. 'EAEnoov pe, 0 Oog, Kata 10 PEya

E\edg aov, kal kata 10 MARBOG TV OIKTIpU®V

oov EEdActov TO AvOunud pouv.

[Mavayia IMatprooa, 1} oiKOLHEVNV 06
TOK®, THPAdOEWE OWONON, Kai UGG €V
BAlpeot vOv apyovtag, ooV ikeoiaig oov,

Kal vyeiav 6idov, dobBevodot kai avappwaooy,
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is the fruit of your womb! And why is this
granted me, that the mother of my Lord should
come to me? For behold, when the voice of
your greeting came to my ears, the babe in my
womb leaped for joy. And blessed is she who
believed that there would be a fulfillment of
what was spoken to her from the Lord." And
Mary said, "My soul magnifies the Lord, and
my spirit rejoices in God my Savior, for he
has regarded the low estate of his handmaiden.
For behold, henceforth all generations will call
me blessed; for he who is mighty has done
great things for me, and holy is his name." And
Mary remained with her about three months,

and returned to her home. rsvi

( Glory to You, O Lord, glory to You. )
CHOIR
Glory. Mode 2.
At the intercession of our Lady physician,

O Lord of mercy, blot out our many offences.

Both now.
At the intercession of the Theotokos, O
Lord of mercy, blot out my many offences.

Mode pl. 2. When the saints deposited.
Verse: Have mercy on me, O God,
according to Your great mercy; and according
to the abundance of Your compassion, blot out

my transgression.

As you saved the universe by your unusual
childbirth, * O all-holy Virgin pure, * by your
intercessions now to your Son and God, *

save us and deliver us, for we are in anguish.
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vOo0oLg S1Kovoa, Kal Puxaig yaAnvny
napexovoa- €1 pn yop ov Iavayxpavte, xelipdg
oov LYKo TPog Kuplov, €tepog Tig cnoel;
S10 TNV UNTPIKIV 0L APP®YNV, TAPATYOL

OTwG €ikOVa oov, miotel domalopeda.

IEPEYX

Y00V 0 ®e0¢ TOV AdOV 00U Kal
€OAGYNOOV TNV KANpovopiav oov- émiokeyal
TOV KOO0V 00U &V €AEEL KAl OIKTIPHOTG
DYooV KEPUG xproTiavedv 6pBodoswv
KOl KATAMEPPOV €@’ THAG T& EAEN GOV
0 TAOVLO1 TipeoPeiong Tfig mavaypavtov
Agomoivng EGV Oe0TtoKoL Kal detmapBévou
Mapiag, Suvapet 1o Tipiov Kai (womolod
Ztavpod, mpootacialg IOV TIHioV émovpaviay
Avvapewv doopdtey, ikeoioig Tod Tipiov
évéo&ou Ipoopntou Ipodpdpov kai Bantiotod
Todvvov, TGV ayiwv évo0Ewv Kal mavELPTH®OV
AMooToAwV, TAV &v aylolg [Tatepwv NV
HeyaAwv Tepapy®v Kol 0IKOLPEVIKGV
AdaokdAwv, BaotAeiov 100 Meydov,
['pnyopiov 100 ®coAoyou kai Twdvvou
100 Xpuoootopov, AbBavaaciov, KupiAAov
kat Toavvou 10D "EAenpovog Moatplopyadv
AAe&avdpiag: NikoAdov tod év Mupotg,
Xnupidwvog TprpvBodvtog kai Nektapiov
[MTevtandAewg TV Bavpatovpydv: TOV ayiov
év80&wv Meyoopaptopwv I'ewpyiov 100
Tponato@dpov, Anuntpiov 100 MupofSAntov,
Beodnpov 10D Trpwvog, @eodnpov 10D
ZtpatnAatov, Mnva 100 Bavpatovpyod- v
Tepopaptopav XapoaAdpmoug kai 'EAguBepiov,
TG ayiag évooEov Meyalopdptupog Kal
navevenov Edenpiag tév aylov évéownv
Moaptopwv OékAag, BapBapag, Avaotaoiag,
Aikatepivng, Kuplakfic, @wteviig, Mapivng,
[Mapaokevfig kal Eipnvng t@v ooinv Kai
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* Give us health and full recovery; * drive
away illnesses, * and relieve our souls with
tranquility. * Except for you, immaculate *
Lady our physician, who pray for us, * no
one else can save us. * So please provide us
your maternal care, * and we will honor your

ven'rable * icon with a faithful kiss.

PRIEST

O God, save Your people and bless Your
inheritance. Look upon Your world with
mercy and compassion. Raise the Orthodox
Christians in glory, and send down upon us
Your rich mercies, through the intercessions
of our most pure Lady the Theotokos and
ever-Virgin Mary, the power of the precious
and life giving Cross, the protection of the
honorable, bodiless Powers of heaven, the
supplications of the honorable and glorious
prophet, and forerunner John the Baptist, the
holy, glorious, and praiseworthy Apostles, our
Fathers among the Saints, the great hierarchs
and ecumenical teachers, Basil the Great,
Gregory the Theologian and John Chrysostom,
Athanasios, Cyril, and John the Merciful,
patriarchs of Alexandria; Nicholas, bishop
of Myra, Spyridon, bishop of Trimythous,
Nektarios of Pentapolis, the wonder-workers;
the holy, glorious great Martyrs George
the Victorious, Demetrios the Myrobletes,
Theodore the Teron, and Theodore the
General, Menas the Wonderworker, the
Hieromartyrs Haralambos and Eleftherios;
the holy, glorious, and victorious martyrs;
the glorious great Martyr and all-laudable
Euphemia; the holy and glorious Martyrs
Thecla, Barbara, Anastasia, Katherine,
Kyriake, Fotene, Marina, Paraskeve and Irene;
of our holy God-bearing Fathers; (local patron
saint); the holy and righteous ancestors of God
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Beopopwv IMatépwv NPV (tod Ayiov t0d
Noaod): 1@V aylwv Kal Sikainv Oconatopnv
Toakelp Kai Avvng, Kal TAVI®OV 6oL TGV
Ayiwv. Iketevopév og, pove moAvéAee Kopie,
EMAKOLOOV NHAV TAOV AHAPTOADY SEOPEVROV
00V Ko EAENOOV NUEG.
XO0POX

Kupie, éAénoov. (18°)
IEPEYX

"EAge1 kal oikTippoig kai grhavBpomia 100
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoynTog &i,
oLV T® Tavayie Kol ayabdd kal {®omold cov
[Tvevparty, vOv Kal del Kal €ig ToLG aidvag TV
alOVaV.

(Apnv. )

XO0POX

'Q8N . "HyogmA. §'. Oi ék Tij¢ Tovsaiag.

‘Yrepayia @eotoke, 0dTOV NUAG.

Ineipag madn mowkiAa, vov Bepilm TGV
VOOV TOLG TOVOUG, [atprooa, 810 o
ikeTeLw, TO GAYN KOLELOGV ol Kal iatpeiav
TIAPAOYOL HOL, (VX ATooTMG TIHE, TNV
TIAVOETITOV HOPPT|V GOU.

Yrepayia Ocotdke, adaov nuag.

H Yoy drmogépet, €k 10D Gyxoug kal
OAiBetan, Mfjtep Iatprooa, 66gv v onyv
glpnvny, 860G Lol T¢ THANTOP®, Kal YOUATVIV
{ooPiov, dnwg mpookKLVA eDAXPOG, eikOVa oov
aylav.

Abéa Tlatpi kai Yie kai Ayie Tlvevpati.

Meta moBov kapdiag, g map&AvTog

Epyopon mpog o€, [Matprooa, Kai yap €k

Bapoug vooov, ov Suvapo otabfjval, Kal €k
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Joachim and Anna, and of all your Saints.
We beseech you, only merciful Lord, hear us
sinners who pray to you and have mercy on us.

CHOIR
Lord, have mercy. (12)

PRIEST

Through the mercy, compassion, and love
of mankind of Your only-begotten Son, with
whom You are blessed, together with Your
all-holy, good and life-giving Spirit, now and
forever and to the ages of ages.

(Amen. )
CHOIR
Ode vii. Mode pl. 4. The Servants from Judea.

Most-holy Theotokos, save us.

Having sown many passions, * I am
reaping the fruits of diseases they produce. *
And therefore I implore you, * O Lady, my
physician, * for relief from my suffering. *

Cure me, and I will revere your venerable icon.

Most-holy Theotokos, save us.

Holy Mother, my Lady * and physician,
my soul suffers from anxiety. * I am your
lowly servant. * Give peace to me, I pray you,
* and enduring tranquility; * and with a kiss I

will venerate your holy icon.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

O my Lady physician, * I implore you to
cure me, for I am paralyzed * by gravity of

illness, * rendering me unable * to stand up or
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KAl g éyeipeabo, 60ev Vv oy Swpedv, w¢
QApHaKOV pot didov.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToC ai@vag TV
alovov. Aunv.

"Qorep VOE PaBuTdrn, Kal oKOT®OENG ot
eaiveton Blog, atprooa, €k Tfig aneAmoiag,
fTig Stakatéyet, v &BAlav pov drapsy, 810

T0 &G T Xplrotod, EAridog xaploal pot.

QSN N’. Tov BaotAéa 1@V odpavav.
‘Yrepayla Ocotdke, 0dTOV NUAG.
Noog Kivnoeig, Tag mapax evoy §10pbov,
Mijtep IMadtprooa, Beppaig oov ikeaiog, iva

Kal o TPGEELG, WO oL KATX VLY.

Ynepayia Ocotoke, adaov Nuag.
AnGAAa&ov pe, Tod doBevodg Aoylopod
Hov, Kal okavddAwv, @ Iatplooa, EKAVTpov,

Onwg év kapdiag, amAdTnT flOow.

Ab&a IMatpi kai Yied kai Ayiw ITveduarti.

[TOp 10 €Aéyxov, Tfig ouveldnoewg oBéaoy,
Kal a&lwoov, [Matpiooa, mhovtfioal, TNV

Xpilotod eiprvny, €k mpasewv apioTwy.

Kai viv Kai del, kal €i¢ ToOC aidvag TV
alovwyv. Apnv.
AykdaAong Beiong, o@dv ipeafeldv

Baotacov pe, kal BePaiav v cotnpiav 860G

get out of bed. * I pray you give me your gift
as medicine to heal me.

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

O my Lady physician, * my unhappy
existence has suffered the effects * of
hopelessness and sorrow. * My life on earth
is gloomy, * very bleak like the darkest night.
* Grant me the light of the hope of Christ my

Lord and Savior.

Ode viii. O praise and bless Him.

Most-holy Theotokos, save us.

Set right my thinking, * which leans
contrary to nature, * that my actions be
according to nature, * by your supplications, O

Lady my physician.
Most-holy Theotokos, save us.

Erase the sinful * ideas crippling my
thinking, * and deliver me from scandals, O
physician, * so that I may live single-heartedly,
O Lady.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Remove the searing * constant reproach of
my conscience. * O my Lady and physician,
count me worthy * to receive the peace of

Christ that comes through virtue.

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

All-holy Lady * and my physician,

embrace me * with your prayers, and guarantee

17



ITAPAKAHTIKOXZ KANQN ITANAT'TAY IATPIXXAY

pot, I'atprooa, dAyodvty, Kal fapovpéva
vOOOIG.
Q81 0°. Kupicwg Ocotokov.

‘Yrepayia @eotdke, 0dTOV NUAG.

Lopdtev dobeveiag, Kal YLV TAG
VOOO0ULC, €K TAV DPVOLVTI®V GE SlWKE,
IMatplooa, vysiav ot ¢ didov, TNV
nmoAvnodnTov.

‘Yrepayia Ocotdke, 0DdTOV NUAG.

AneAmoiag vépn, moppw THG Wuxfig Hov,
oalg ikeoiag Sidhvoov Matpiooa, kat Tf xap&

100 AgoTOTOL, TAVTOTE EDEPAVOV.

Ad&a IMatpi kal Yied kail Ayiw ITveduarti.

Ztaupov PuxweeAipwe, Tov g dobeveiag,
év euyaplote Puxf aipewv, INdtplooa, Kai TOv

Aeomdtny do&alet, Nuag a&lwaoov.

Kai viv Kkal ael, Kal €i¢ ToC al@dvag TV
alovov. Auny.

Ayann pntpiki cov, oo 10 voooug,
Yuyic Kol oopatog, ITavayve INatplooa, Kai

[Mapadeicov moAitag, Sei§ov T TEKVA Gov.

MeyaAvvapua.
"A&10v ¢oTtv G AANBGC, pakapile
o€ Vv Oe0TOKOV, TNV KELHAKAPLOTOV Kol

TAVAPOUNTOV, Kol Mntépa 100 Ogod fpdv.

Tnv petépav TV XepouPeip, kal

év8o&oTépav, AOLYKPITKOG TAOV Lepageiy, TV
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my salvation, * for I am in pain and in serious
condition.

Ode ix. You are the Theotokos.

Most-holy Theotokos, save us.

Physician of the faithful * who extol you,
Lady, * expel diseases and every infirmity *
of soul and body and grant us the health we all

desire.

Most-holy Theotokos, save us.

Humanely, my physician, * pray for me, O
Lady, * and from my soul drive away clouds
of hopelessness, * so that the joy of the Master

forever gladden me.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

I pray you, my physician, * make it
beneficial * to bear the cross of my illness with
gratitude. * O Lady, grant us to worship and
praise the Lord of all.

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

My Lady and physician * and our loving
Mother, * cure all diseases of body and soul
alike; * and grant that we, as your children,

may dwell in Paradise.
Megalynaria.
It is truly right to call you blessed,

Theotokos, the ever-blessed and all-blameless
one and the Mother of our God.

Greater in honor than the Cherubim, and
in glory greater beyond compare than the

Seraphim; you without corruption gave birth to



SUPPLICATION TO OUR LADY THE PHYSICIAN

adapBopwg, @eov Adyov tekodoav, Vv 6viwg God the Word, and are truly Theotokos. You

Be0TOKOV, 0€ HEYOAUVOLEV.

Y10 16V nteplywv oov BoAnwpny,
[Matplooa, ool 600A01, KATAPEDYOHEV MG
otpouvbot, Kai émlntodpev, kobeveldv
™V AVoty, Kai GAyoug Baputdtov, Tayeiov

AOTpWOV.

TG Yuxfg vooripata xaAend, iaoat
ebXaig oov, Kal eiprivnyv Vv mobntyv, didov
&oBevodoty, & Tdtpiooa IMapBéve, dmog

OETTNV HOPPNV 00V, KataoTialwpeda.

Tovg €Enptnuévoug TOALEIS®G, OVOIRV Kal
xaptv, 0od {ntovviwv ano Yuxfg, Matplooa,
aydmmn, otpiéov Kai 1od 0KATouG, TOUTOVG Off

HEOITELQ, THXEWG PHAKPLVOV.

KAivn katokeipevol vooep®g, aipopev
kapdiag, pog o€, INatploca, 6@BaAp0LG, T0D
devod Kapkivov, v {aotv aitodvreg, Kal

Taong GAANG vooov, TNV GMOAVTPOOLV.

B¢elav oov eikova mavevAaBag, IMatprooa,
TIPHAVTECG, AoTIAlOpED VOEPRDG, TOV YALKDV
Yiov oov, Ov aitel devawg, UiV 100

[Mapadeioov, xapv dwprnoacbot.

[Maoon TV AyyéAwv ai otpatial,
[Tpodpope Kupiov, AootoAmv 1) SwdeKag, ot
‘Ayot ITavteg, peta tfig @e0TOKOL, TOWOATE

npeofeiav, €ig T0 cwbfva NpaG.
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do we magnify.

Lady our physician, like baby birds * we
your servants hasten to find comfort beneath
your wings; * and we seek the cures of our
various diseases, * and also quick relief from

crippling distress and pain.

Cure the grievous illnesses of our souls,
* and give us, who suffer pain, that coveted
peace of mind, * by your intercessions, O
Virgin our physician, * that we may venerate

your icon with gratitude.

Lovingly give grace to those who
succumb * to substance dependence, who
wholeheartedly pray to you. * O Lady
physician, by your mighty intervention, * help
them, and from the darkness quickly deliver

them.

Lying sick in bed, we lift up the eyes *
of our hearts to you, Lady physician, and we
implore: * Save us from the terrible ravages of
cancer * of every kind, and cure us all of our

illnesses.

Mentally we venerate your divine * icon
of Our Lady the Physician, O Virgin pure. *
Never cease imploring your Son and sweetest
Jesus, * to grant us all the privilege to enter

Paradise.

Join the Theotokos, all you arrays * of
angelic powers, honored Forerunner of the
Lord, * holy Twelve Apostles * and all the
Saints together, * and pray for our salvation,

and intercede for us.
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ANATNQITHZ
Tproayiov.
Aylo6 0 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABd&vatog, éAénoov Mpuae. (éky’)

A6&a TTatpi kal Yie) kai Ayiw ITvevpartt.
Kot vOv kal e, Kal €i¢ ToLG aidVag TV
alovev. Apny.

[Mavayia Tpiag, éAénoov fpag. Kopie,
iAdoOnT Toig apaptiong u@v. Aéomorta,
OLYX®PNOOV TG avopiag NUiv. Ayie,
éniokePon kal {aoot tag dobeveiag EAV,

gvekev 10D OVOLATOG GoU.

Kipig, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopie,
EAENOOV.

Ao&a TTatpi kal Yig kai Ayiw ITvevpart.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToLC aidVaG TRV
alovev. Apny.

[Tatep NPV 6 €v T0ig ovpavoig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABETm 1| faotieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kai émi g yig. Tov &ptov NPV Tov
émovatov 60g N1V onpepov. Kal deeg rptv o
OPEIANHOTA LAV, ¢ KAl T)HELG dplepev TOig
ol étong Nu@v. Kai pn eioevéykng nuag eig
TELPAOPOV, GAAG pdoat IHGG GO Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oy 1) factAsia Kai 1} Suvapig
Kai 1) 60&a 10D IMatpog kai 10D Yiod Kai oD
aylov Ivedpatog, vOv Kail del Kal €ig Tovg
aidVAC TOV aiVOV.
XOPOX

Apnv.
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READER
Trisagion Prayers.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages
of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our

infirmities for Your name's sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Yours is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to ages of
ages.

CHOIR
Amen.
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"Hyog mA. B’.

"EAéncov npag, Kopie, éAénoov fpac:
ndong yap &roAoyiag &ropodvTeg, TadTnv
ool TV ikeoiav g Agonot, ol apaptwAol
npoo@epopev: 'EAEncov Npag.

Aob&a.

Kbpie éAénoov fpac: émi ool yop
nenoiBapev, pn 6pylobfic nUiv oeodpa, pnde
HvNoBfG TV dvo®dy NU®V, GAN’ éniAeyov
Kal VOV w¢ e0omAayyvog, Kal ADTpooat TH6G
EK TRV €x0paV PGV oL yap &l Oedg PV,
Kal NHEIG Aad¢g oov, TTAVTEG Epya XEIPDY OO0V,
Kol T0 Ovopd 6oL EmKeKANEDa.

Kai vdv. O@gotokiov.

Thg ebomAayyviag TNV TOANV &volov
NV, eDAoynpevn Oeotoke: EAilovieg €ig o€,
Hn @OTOXNOWHEV: puobeinpev §1x 0od TV
MEPLOTAOEMV: OV YOp €l 1] cwtnpia, T0d yévoug

TV XploTiavdv.

IEPEYX
"EAéNcov 1pag 6 Oe0g KAtk TO Héyo EAeOG
00v, 8e0EBR 0oV, EMAKOVOOV Kal EAENTOV.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"ET1 6eopeba kat vrep 0D SrapuAayBfjvat
mv aylav 100 Xprotod MeyaAnv 'ExkAnoiav,
mv Tepav udv Apytemokonny (kai v Tepav
TaOTNV MNTPOMOAY), Ko THV TIOAV To0TnV,
Kal Toav TOAV Kal xopav, &rto 0pyig,
Aopod, Apod, oelopod, Katamoviiopod,
TILPOG, HaXaipag, EmOpopng GAAOPVA®Y,
€u@uAiov moAépov Kai aigvidiov Bavatov-
vnep 1o TAewv, eOpEVR Kol eDSIGAAXKTOV
yevéaBat Tov dyaBov kal giAavBpwmov Bedv
NH®V, ToD drmooTpéPon Kai Slaokedaoal ooV

Mode pl. 2.
Have mercy on us, Lord have mercy on
us. For with nothing to say in our own defense,
we sinners offer this supplication to you our

Master. Have mercy on us.

Glory.

Lord have mercy on us, for in You we
trust. Be not enraged with us greatly, nor
remember our iniquities. But look upon us
now, being compassionate, and deliver us from
our enemies. For You are our God, and we
Your people, all of us the work of Your hands,

and now we have invoked Your name.

Both now. Theotokion.

Open the gate of compassion for us, O
blessed Theotokos. For hoping in you, let us
not fail in our aim. Through you may we be
delivered from adversities. For you are the

salvation of the Christian race.

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for the protection of the
holy Great Church of Christ, our sacred
Archdiocese (and this sacred Metropolis),
this city and every city and land, from wrath,
famine, pestilence, earthquake, flood, fire,
sword, foreign invasion, civil strife, and
accidental death. That our good and loving
God may be merciful, gracious and kindly-
disposed, and may divert and disperse all anger
and disease coming against us, and deliver us
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OpYNV Kol VOOV TNV KB’ 1AV KIVOLPEVNY,
Kal puoaoBon HpaG €k TG EmKelpévng Sikaiag
a0ToD AMEIAfig, Kal EAefjoat T)HAG.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Ett §edpeba kai vmep tod elcakodo
Kupiov tov Ogov pdv ewviig thg 6enoeng
NHAV TOV AHAPTOAGDY, Kal EAefjoot THAG.

( Kvpie, éAénaov. Kipie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

IEPEYX

"Enakovcov fu®dv, 6 Oedg, 6 Zotp UV,
1 €ATIG MAVTWV TV TEPAT®V TAG YAG Kal TRV
év Badaoon pakpdav: Kol thewg, IAewg yevod
Nulv, Aéomota, €mi taig apaptiong Npdv, Kai
EAENOOV MHAG.

"EAen|pav yap Kai giAavOpwog Geog
VMAPYELG, KAl Lol TNV d0&aV AVATIEUTIOHEV, TG
[Matpl ki 1@ Yie kai 1@ Ayie I[Tvedpatt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVHG TAOV KiVOV.

(Apnv.)

IEPEYX
A6&a 001 6 Oe0g NH®Y, 80 ToL.

Xp1oT0g 6 GANBIvOg Be0g AV, TAlg
npeoBeiong THg mavaXpAVIOL KAl THVXH®EOU
aylag adtod Mntpog, Suvapet tod Tipiov Kal
(womo100 Xtavpod, TPosTaciang TOV TIHI®V
Emoupavinv SLVAHE®Y ACWHATWY, iKeaiag TOD
Tipiov, €v66&ov, poenTov, TPOSPOHOL Kal
Bamntiotod Twavvou, AV ayiwv éveonv Kai
TAVELENH®V ATOCTOA®YV, TAV Aylwv EvO0Env
Kol KOAAWVIKQV HapTOpv: TOV 0010V Kai
Beopopwv natépwv NU@Vv: (tod Ayiov t0d
Nood): t@v aylwv Kal Sikainv Beonatopwv
Toakelp Kai "Avvng, Kal TAVTOV TV ayiov,
glenoa Kal oot NG, og ayabog Kai
QU\GvBpmTog Kal EAen|pav Oedg.
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from His own just threat hanging over us, and
have mercy on us.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray that the Lord our God may
hear the prayer of us sinners, and have mercy
on us.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

PRIEST

Hear us, O God our Savior, the hope of all
those who live everywhere on earth and those
far out at sea or in the air. Be gracious toward
our sins, Master, and have mercy on us.

For You are a merciful and loving God,
and to You we give glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever and
to the ages of ages.

(Amen. )

PRIEST
Glory to You, our God. Glory to You.

May Christ our true God, through
the intercessions of His all-pure and all-
immaculate holy Mother, the power of the
precious and life-giving Cross, the protection
of the honorable, bodiless powers of heaven,
the supplications of the honorable, glorious
prophet and forerunner John the Baptist, of
the holy, glorious, and praiseworthy apostles,
of the holy, glorious, and triumphant martyrs,
of our righteous and God-bearing fathers,
(local patron saint); of the holy and righteous
ancestors of God Joachim and Anna, and of all
the saints, have mercy on us and save us, for
He is good and merciful and loves mankind.
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XOPOX

"Hyog B’. “Orte €k 100 EbMov.

[Matplooa, eikOva gov GeENMTAV, TOVG

domalopEvoug €k ToBov, VOowv AMAAAXTTE,
Kal Dyelav yaploal, Toig aiToLHEVOLG
TMOTAC, TOV 8¢ Biov eDAOYNOOV, GEMTAIG GOV
npeofBeiong, pog PrAavBpwnotatov, Xplotov
0V €T1eKeg, tva eDYVOHOVAOG TIUDEV, GE TNV
ovpavav ITAatutépav, Kai XploTiav@dy to

KATA@VYL0V.

Aéomowva tpoade&al, Tog SeENOEIG TRV
600AWV 0oV, Kol AVTpwoaL HAG, ATIO TTAOTG
avaykng kal BAiewg.

Trnv n&oav éAmida pov, €ig o€ avatiBnp,
Mn\tep 100 Oe0d, POAAEOV pe OO THV OKEMNV
oou.

IEPEYX

AU g0Y®V TOV AylOV TATEP®V TIHBV,
Kupie 'Incod Xpiote 6 Oedg, éAénoov Kal
0®OoV NHAG.

(Apnv. )

AtloTtiyov.
Xpiotov 'Inoodv Yuxdv 1€ Kal CwUdTwV,

Tatpdv, & INdipiooa, EkSLoWnEL.

23

CHOIR
Mode 2. Joseph took You down.

Free us, who are kissing your sublime
* icon, Our Lady the Physician, from every
illness, we pray. * Grant good health to
everyone who humbly asks you with faith.
* Bless their lives and their families, by
your intercessions * to your Son, our Savior
Christ who loves humanity, * so that we may
gratefully honor * you, who's womb was wider
than heaven, * and who are a haven for us

Christians all.

Lady, receive the supplications of your
servants, and rescue us from all necessity and

affliction.

O Mother of God, I have committed my
every hope wholly unto you. Keep me under

your shelter.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us
and save us.

( Amen. )

Couplet.
Our Lady the Physician, implore the Physician

of souls and bodies, Jesus Christ.



